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บทคัดย่อ
ละครชาตรีร่วมสมัยเรื่องพายุพิโรธเป็นการสร้างสรรค์การแสดงผ่านแนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรมที่เกิดจากการ 

แลกเปลีย่นระหว่างอตัลกัษณ์ทางการแสดงท่ีมคีวามแตกต่างทางวฒันธรรมกนัโดยน�ำมาสร้างสรรค์บนพืน้ท่ีและสภาพแวดล้อม
เดยีวกนัเพือ่สือ่สารความคิดหรอืประเดน็บางอย่างร่วมกันผ่านการแสดง ผู้วิจยัศกึษากระบวนการก�ำกบัการแสดงและสร้างสรรค์
จากบทละครเรื่องพายุพิโรธ แปลจาก The Tempest ของวิลเลียม เชกสเปียร์ (William Shakespeare) และการแสดงละคร
ชาตรี เพื่อค้นหาแก่นความคิดหลัก (Theme) และวิธีการน�ำเสนอ (Style) ที่สามารถสื่อ“สารหลัก” (Message) จากบทละคร
ควบคู่กับอัตลักษณ์ละครชาตรีผ่านการสร้างสรรค์การแสดง 

ผลการศึกษาพบว่ากระบวนการก�ำกบัการแสดงด้วยแนวคดิการแสดงข้ามวฒันธรรม จะต้องตระหนกัถงึการแลกเปลีย่น
ระหว่างวัฒนธรรม ทั้งทางความคิดและทักษะทางการแสดงบนพื้นฐานความเคารพอย่างจริงใจต่ออัตลักษณ์และรากเหง้า
วัฒนธรรม (Culture Source) ในกระบวนการก�ำกับการแสดง การก�ำหนดแก่นความคิดหลักเป็นขั้นตอนที่ต้องให้ความส�ำคัญ
มากที่สุด เพราะเป็นหลักส�ำคัญที่ผสานอัตลักษณ์การแสดงจากสองวัฒนธรรมเอาไว้ทั้งในแง่ความคิดและรูปแบบเข้าไว้ด้วยกัน 
ที่จะส่งผลต่อการสร้างสรรค์การแสดงในทุกองค์ประกอบ 	

นอกจากน้ีในกระบวนการสร้างสรรค์ผูก้�ำกบัการแสดงจะต้องเปิดโอกาสและผลกัดนัให้คณะผูส้ร้างสรรค์ได้แลกเปล่ียน
ซึ่งกันและกันเพื่อให้เกิดการผสมผสานอัตลักษณ์ทางการแสดงร่วมกัน แต่ทั้งนี้ผู้ก�ำกับการแสดงจะต้องพยายามให้การปะทะ
สังสรรค์เหล่านี้สนับสนุนแก่นความคิดหลักเป็นส�ำคัญและค�ำนึงถึงการรักษาสมดุลระหว่างอัตลักษณ์การแสดง 

ค�ำส�ำคัญ: การแสดงข้ามวัฒนธรรม, ละครชาตรี
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Abstract
The Tempest, a contemporary Lakhon Chatri, is a performance created through the intercultural 

performative concept. The process is crafted by the identity exchange between theatre forms of cultural 
differences. The aim of bringing all the elements together under the same space and environment is to 
convey a joint message or theme through a performance. The researcher studied the directing process and 
created a performance from the translation version of The Tempest by William Shakespeare and Lakorn 
Chatri, determining to capture the main theme and style that can best deliver the play’s message while 
maintaining the Chatri’s identity throughout the creative process. 

The result of the study reveals that directing with an intercultural performative concept takes not 
only a thorough understanding of cultural exchange in terms of the concept and acting technique, but also 
genuine respect to each identity and its cultural source.

During the directing process, the essential factor that needs to be paid attention to is defining  
the main theme because it works as the key element that holds together the two cultural identities and 
contains the core concept and forms that dictate the rest of the performance’s creative process.

In leading the creative process, it is important that the researcher as a director stays open and 
pushes creative team members to exchange their expertise in order to highlight the motif of identity  
exchange. However, the director must also control the team’s ideation according to the main theme and 
the balance between the two theatre forms.

Keyword: Intercultural performative, Lakhon Chatri

บทน�ำ
กระบวนการก�ำกับการแสดงด้วยแนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรม (Intercultural performative Concept) เป็น

สร้างสรรค์การแสดงโดยน�ำเอาการแสดงจากต่างวฒันธรรมมาปะทะสงัสรรค์ทีม่กัน�ำไปสูก่ารผสมผสานรปูแบบใหม่ การต่อรอง
อ�ำนาจทางวัฒนธรรมหรือความพยายามรักษาอัตลักษณ์จนเกิดเป็นสร้างการแสดงชิ้นหนึ่งที่สื่อสารประเด็นบางอย่างร่วมกัน	

เมื่อผู้วิจัยศึกษาในระดับปริญญาตรีได้มีโอกาสร่วมงานกับ ครูกัญญา ทิพโยสถ ศิลปินละครชาตรี ผู้วิจัยมองเห็น 
ความสามารถของครูละครชาตรีท่านนี้ ทั้งอนุรักษ์ละชาตรีแบบดั้งเดิมและมีความสนใจในการสร้างสรรค์งานวิถีอื่น จนกระทั่ง
ผู้วิจัยได้มาศึกษาหลักสูตรปริญญาโท ภาควิชาศิลปการละคร คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ผู้วิจัยมีความสนใจ
ด้านการก�ำกับการแสดง และมีความเชื่อว่าโลกของศิลปะการแสดงไม่มีพรมแดนทางวัฒนธรรม จึงเกิดแรงบันดาลใจในการ
สร้างสรรค์ละครชาตรีร่วมสมัยร่วมกับศิลปินพื้นบ้านละครชาตรี

ผูว้จิยัตัง้ค�ำถามวจิยัว่าแนวคดิการแสดงข้ามวฒันธรรมโดยใช้กระบวนการกํากบัการแสดงเพ่ือสร้างสรรค์การแสดงละคร
ชาตรีร่วมสมัยที่สามารถนําเสนอสารหลักจากบทละครเรื่องพายุพิโรธและสามารถน�ำเสนออัตลักษณ์คุณค่าของละครชาตรีได้
อย่างไร บทความวิจัยฉบับนี้จึงต้องการศึกษา การสร้างสรรค์การแสดงข้ามวัฒนธรรม (Intercultural Performative) ระหว่าง
การแสดงละครชาตรีและบทละคร The Tempest ของ วิลเลียม เชกสเปียร์ โดยการใช้กระบวนการก�ำกับการแสดงและ 
การทดลองค้นหาร่วมกบัคณะผูส้ร้างสรรค์เพือ่สร้างละครชาตรร่ีวมสมยัทีส่ามารถน�ำเสนอสารหลกัของบทละครและอัตลกัษณ์
คณุค่าของละครชาตรแีก่ผูช้มไทยร่วมสมยั โดยอภปิรายและน�ำเสนอให้เห็นการศกึษาและกระบวนการสร้างสรรค์การแสดงข้าม
วัฒนธรรมในฐานะผู้ก�ำกับการแสดง ท่ีอาจน�ำไปสู่แนวทางหรือข้อค้นพบและถกเถียงเกี่ยวกับการแสดงข้ามวัฒนธรรมและ 
การแสดงร่วมสมัยแก่ผู้สนใจต่อไปในอนาคต
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพือ่ศกึษาแนวคดิการแสดงข้ามวฒันธรรม (Intercultural Performative Concept) และการก�ำกับการแสดงละคร

ชาตรีร่วมสมัย 
2. เพือ่ศกึษาการสร้างสรรค์ละครชาตรร่ีวมสมยัผ่านแนวคดิการแสดงข้ามวฒันธรรมในฐานะผู้ก�ำกบัการแสดงบทละคร

เรื่อง The Tempest (พายุพิโรธ) 

สมมติฐานงานวิจัย  
การสร้างสรรค์การแสดงละครชาตรีร่วมสมัยผ่านแนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรม (Intercultural Performative 

Concept) โดยใช้กระบวนการกํากับการแสดงและการทดลองค้นหาร่วมกับคณะผู้สร้างสรรค์สามารถนําเสนอแก่นความคิด
หลักของบทละครและสะท้อนอัตลักษณ์คุณค่าของละครชาตรีให้แก่ผู้ชมไทยร่วมสมัยได้ 

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
1.  เข้าใจแนวคดิการแสดงข้ามวฒันธรรม (Intercultural Performative Concept) และกระบวนการก�ำกบัการแสดง

ละครชาตรีร่วมสมัย                             
2. ท�ำให้เกิดกระบวนการสร้างสรรค์ละครชาตรร่ีวมสมยัผ่านแนวคดิการแสดงข้ามวฒันธรรมในฐานะผูก้�ำกบัการแสดง 

บทละครเรื่อง The Tempest (พายุพิโรธ) 

ขอบเขตงานวิจัย  
งานวิจัยชิ้นนี้จ�ำกัดเฉพาะการแสดงละครชาตรีฉบับครูกัญญา ทิพโยสถ และบทละคร The Tempest (พายุพิโรธ)  

ฉบับแปลของ รองศาสตราจารย์ นพมาส แววหงส์    

ระเบียบวิธีวิจัย 
1. ค้นคว้าและศึกษาข้อมูลเก่ียวกับการแสดงข้ามวัฒนธรรม การก�ำกับการแสดง การแสดงละครชาตรี และแนวคิด

เกีย่วกบัวลิเลยีม เชกสเปียร์  จากหนงัสอื ต�ำรา บทความวชิาการ  และสัมภาษณ์ เพ่ือน�ำมาสังเคราะห์กรอบแนวคิดการสร้างสรรค์
ละครชาตรีร่วมสมัยเรื่องพายุพิโรธในฐานะผู้ก�ำกับการแสดง 

2. ศึกษาวิเคราะห์ตีความบทละครเพื่อก�ำหนดแนวทางก�ำกับ 
3. ประชมุวเิคราะห์ตคีวามบทละครและศกึษาอัตลักษณ์ละครชาตรี (Read-through and Table Work) ร่วมกับคณะ

ผู้สร้างสรรค์  
4.  กระบวนการสร้างและฝึกซ้อมการแสดงละครชาตรีร่วมสมัยร่วมกับคณะผู้สร้างสรรค์    
5.  น�ำเสนอการแสดงต่อสาธารณะชน  
6. ประมวลความคดิเห็นจากผูเ้ช่ียวชาญด้านการแสดงและผูช้มทัว่ไป และคณะผูส้ร้างสรรค์ เพือ่น�ำมาวเิคราะห์ประเมนิ

ผลวิเคราะห์ร่วมกัน 
7. วิเคราะห์และสรุปผลเป็นรายงานการวิจัยพร้อมข้อเสนอแนะ 

ทบทวนวรรณกรรม
	 ผูว้จิยัศกึษาแนวคดิการแสดงข้ามวฒันธรรมและการก�ำกบัการแสดง เพ่ือน�ำเอามาเป็นหลกัในการก�ำกับการแสดงละคร
ชาตรร่ีวมสมัยเรือ่งพายพุโิรธ อีกท้ังศกึษาอัตลกัษณ์การแสดงละครชาตรแีละแนวคดิเกีย่วกบัการแสดงและบทละครของวลิเลยีม 
เชกสปียร์ เพ่ือให้เข้าใจอตัลกัษณ์ของการแสดงและน�ำไปสูก่ารก�ำหนด แก่นความคดิหลกั (Theme) และวธิกีารน�ำเสนอ (Style) 
ของผู้ก�ำกับ เพื่อสร้างสรรค์ละครชาตรีร่วมสมัยที่สามารถสื่อสารหลัก (Message) จากบทละครและอัตลักษณ์ของละครชาตรี 
น�ำเสนอดังต่อไปนี้
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1. แนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรมและการก�ำกับการแสดง
แนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรม เป็นการสร้างสรรค์การแสดงภายใต้ยุคหลังสมัยใหม่ (Post modern) โดยใช้วิธีการ

รือ้สร้าง (deconstruction) สิง่ท่ีประกอบสร้างข้ึน ท่ีน�ำไปสูก่ารวพิากษ์ความเชือ่ท่ีบดบงั แนวคดินีจ้งึมุง่น�ำเสนอมนุษย์ในชมุชน
และท้องถิ่น (นพมาส, 2560) หลักหนึ่งที่ส�ำคัญของแนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรมคือการผสมผสาน จัดวาง และแลกเปลี่ยน
ระหว่างวฒันธรรมทีแ่ตกต่างกนั หรอืเกดิการแลกเปล่ียนทัง้สองฝ่ายของวฒันธรรม (Two-way flow) เพือ่สร้างสรรค์การแสดง
ที่ข้ามเส้นแบ่งทางอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม (Jacqueline Lo, &Helen Gilbert, 2002) การแสดงข้ามวัฒนธรรมจึงเป็น 
การสร้างสรรค์ละครลูกผสม (Hybrid) ที่ถูกผลักดันให้เกิดการปะทะสังสรรค์ในระดับสากลระหว่างวัฒนธรรมและการแสดง
พ้ืนท่ี รวมทั้งมีขอบเขตการสร้างสรรค์ที่กว้างเปิดให้มีอิสระในการค้นหาทางเลือกและวิพากษ์ จนไปถึงการข้ามเส้นแบ่งของ 
อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ชนชาติ ชาติพันธ์ุ เป็นต้น  

อย่างไรกด็ ีการแสดงข้ามวัฒนธรรมไม่ใช่สิง่เพิง่เกดิขึน้เพราะในอดีตมนษุย์มกีาร แลกเปล่ียนวฒันธรรมอยูเ่สมอทัง้ด้าน
สงัคม เศรษฐกิจ การเมอืง รวมถงึศลิปะการแสดง แต่การแสดงข้ามวฒันธรรมเกดิเป็นแนวคดิทางการสร้างสรรค์โดยเริม่ต้นจาก
นักการละครตะวันตกช่วงศตวรรษที่ 20 ที่ให้ความสนใจในปรัชญาและศาสตร์การแสดงของตะวันออก ต่อมาท�ำให้เกิดการ 
ต้ังค�ำถามถึงการหยิบยืมเอาการแสดงจากต่างวัฒนธรรมน�ำเสนอผ่านกรอบคิดแบบตะวันตกเป็นการช่วงชิงทางวัฒนธรรม 
(Cultural hegemony) ภายใต้ทฤษฏี Orientalism ของ Edward Said  ชี้ให้เห็นถึงวาทกรรมที่ชาวตะวันตกผลิตสร้างภาพ
แทนของตะวันออก จึงท�ำให้นักการละครตะวันออกเริ่มลุกขึ้นมาการศึกษาและสร้างสรรค์การแสดงข้ามวัฒนธรรม

ทั้งนี้ทั้งนั้น การโต้ของขั้วตรงข้าม (Binary opposition) ในการแสดงข้ามวัฒนธรรมเป็นเรื่องที่เกิดขึ้นอย่างเสมอไม่ว่า
จะเป็นตะวันออกกับตะวันตก เหนือกับใต้ ตัวเรากับคนอื่น และสุนทรียะกับการเมือง การปะทะเหล่านี้มีจุดประสงค์เพื่อ 
น�ำไปสูก่ารรกัษาสมดุลร่วมกัน แม้ว่าฟังดเูป็นเพยีงอุดมคตแิต่กระบวนการผสมผสานสร้างสรรค์การแสดงข้ามวฒันธรรมสามารถ
สร้างขึ้นภายใต้การทดลองเพื่อมุ่งสู่อุดมคติของความหลากหลายทางวัฒนธรรมและความเป็นสังคมโลก โดยตระหนักว่า 
สนุทรยีะไม่เคยปิดก้ันหรือปฏเิสธการร่วมกบัการเมอืงของสงัคมมาก่อน เพราะฉะนัน้การแสดงข้ามวฒันธรรมจงึมโีจทย์ทีมั่กจะ
ท้าทาย สร้างแรงขับเคลื่อน ความคิดเชิงวิพากษ์และอุดมคติของสุนทรียะของตัวผู้สร้างสรรค์ที่จะจินตนาการไปถึงได้ ทั้งนี้ไม่
จ�ำเป็นต้องมีกรอบคิดที่ใหญ่ทั้งในแง่องค์ประกอบการแสดงหรือผลงานการแสดง แต่ควรจะชี้เฉพาะเจาะจงในรายละเอียดของ
ส่ิงท่ีต้องการน�ำเสนอและบริบทแวดล้อม รวมถึงมุ่งหวังท่ีจะส่ือสารอุดมคติของการแสดงข้ามวัฒนธรรมท่ีอาจจะปรากฏเพียง
ชั่วคราวผ่านการสร้างสรรค์แสดง (McIvor, C., & King, J., 2019)

การก�ำกับการแสดงข้ามวฒันธรรม จงึไม่ได้มุง่แต่สร้างสรรค์ผลงานการแสดงแต่ให้ความส�ำคญัถงึกระบวนการสร้างสรรค์ 
ตั้งแต่การริเริ่มก�ำหนดโจทย์และจ�ำเป็นท่ีจะต้องสนใจเปิดกว้างประเด็นร่วมสมัยใหม่อื่นๆหรือเปิดโอกาสทุกความเป็นไปได้ใน
การสร้างสรรค์ เพื่อสะท้อนแก่นแกนที่เป็นสากลร่วมกัน ทั้งนี้ความเป็นสากลที่กล่าวมิได้หมายถึงความจริงกลาง ๆ  ที่ปรากฏใน
ทุกวัฒนธรรม แต่ทว่าน�ำไปสู่ลักษณะผสมผสานข้ามพ้นทางวัฒนธรรม (Transcultural) ที่ร่วมกันแลกเปลี่ยน สร้างสรรค์บน
นิเวศการแสดง (Performance ecology) บนพื้นที่บริบทแวดล้อม วัตถุดิบ กระบวนการ และภูมิรู้ของคณะผู้สร้างสรรค์  
(McIvor, C., & King, J., 2019) แต่ขอบเขตที่กว้างไม่จ�ำกัดนี้ผู้ก�ำกับจะต้องสร้างสรรค์สิ่งใหม่โดยมิละเลยสิ่งที่เดิม ไม่ท�ำตาม
อ�ำเภอใจ ในฐานะผู้ก�ำกับจะต้องเป็นผู้ก�ำหนดพื้นฐานร่วมกันของการสร้างสรรค์ชิ้นนี้ โดยโจทย์ส�ำคัญของผู้ก�ำกับต้องตอบ 
ตัวเองให้ได้ว่าอยากน�ำเสนออะไรอย่างชัดเจน

ดังนั้น ผู ้ก�ำกับจึงต้องค้นหา “แก่น” หรือ “แกนหลัก” (Theme) ที่จะเป็นตัวก�ำหนดแนวทางในการก�ำกับ  
หากแกนหลักมีความชัดเจนผสมผสานอย่างลงตัว น�ำไปสู่การเลือกสรรองค์ประกอบอื่น ๆ ในการแสดง ฉะนั้นผู้ก�ำกับจะต้อง
สกัดความหมายของบทละครและรูปแบบ (Form) เหมือนกับสร้างกรอบคิดให้แก่การแสดงชิ้นนี้ข้ึนมาใหม่เหมือนเป็นผู้สร้าง
ขึน้มาเองทัง้หมด (พนัพสัสา ธปูเทยีน, 2559) กระบวนการท�ำงานของผูก้�ำกบัจงึเป็นการท�ำงานกบัตวัเองเป็นหลกั การจะตดัสนิ
ใจก�ำกับละครเรื่องหนึ่งผู้ก�ำกับจ�ำเป็นต้องชัดเจน เพื่อให้ทิศทางโดยข้ันตอนการเตรียมงานก่อนเร่ิมพบณะผู้สร้างสรรค์และ 
การฝึกซ้อมเป็นขั้นตอนที่ส�ำคัญที่ให้ผู้ก�ำกับต้องตรวจสอบ ค้นคว้าและก�ำหนดทิศทางอย่างชัดเจน
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2. ละครชาตรีแบบฉบับ ครูกัญญา ทิพโยสถ เชื้อสายบ้านเรืองนนท์  
ละครชาตรี จัดเป็นการแสดงเก่าแก่ชนิดหนึ่งของไทย ต้นก�ำเนิดยังเป็นข้อถกเถียงท่ีไม่อาจจะสรุปได้แน่ชัด  

มีข้อสันนิษฐานว่าอาจจะเป็นต้นแบบของละครร้อง ร�ำ ของไทย  มีข้อสันนิษฐานที่มาผ่านมุมมองเชิงประวัติศาสตร์โดยอาจจะ
แบ่งออกเป็น 2 ทาง คือ แนวที่หนึ่ง ละครชาตรีอาจจะได้รับอิทธิพลจากการแสดงของอินเดียที่เรียกว่า “ยาตรา” เนื่องจากมี
องค์ประกอบการแสดงทีค่ล้ายคลงึกบัการแสดงโนราในภาคใต้ และพฒันาต่อมาเป็นชาตรก่ีอนจะเผยแพร่มาสูภ่าคกลาง  แนวทาง
ทีส่อง การแสดงดงักล่าวเป็นการแสดงทีม่มีาตัง้แต่เดมิของกรงุศรอียธุยา โดยกรมพระยาด�ำรงราชานภุาพ ทรงตัง้ข้อสัณนษิฐาน
ว่าเป็นการแสดงของชาวบ้านตั้งแต่เดิมของกรุงศรีอยุธยา ก่อนจะเผยแพร่ลงไปภาคใต้ (สุกัญญา สุจฉายา, 2556)  	

อย่างไรกต็ามชือ่ “ละครชาตร”ี เพิง่ปรากฏในช่วงสมยัรตันโกสนิทร์ตอนต้น โดยเก่ียวข้องกบัการย้ายมาของคณะละคร
ทางใต้ 2 ครั้ง ครั้งแรกเมื่อประมาณ พ.ศ.2312 คณะละครในราชสํานักนครศรีธรรมราชได้มาประชันกันในงานเฉลิมฉลอง 
พระแก้วมรกต และครั้งที่ 2 เมื่อปี พ.ศ.2375  ในรัชสมัยรัชกาลที่ 3 ได้มีการส่งกองทัพไปปราบเหตุร้ายแรงทางหัวเมืองใต้  
ส่งผลให้ผู้คนอพยพตามกลับมาเมืองหลวงโดยตั้งถิ่นฐานมาอยู่บริเวณสนามกระบือควาย หรือบริเวณถนนหลานหลวง ชุมชน
นางเล้ิงในปัจจุบัน (โครงการเผยแพร่เอกลักษณ์ของไทย, 2523) อาจสรุปได้ว่าคณะละครภาคใต้ได้พัฒนารูปแบบการแสดง
โนรา-ชาตรี หรือ โนราห์ มโนราห์ ทางใต้มาร้องเล่นอย่างชาวบางกอกในยุคสมัยนั้น

ละครชาตรีเป็นละครรับจ้างที่สามารถเข้าถึงได้ง่ายอีกทั้งมีความสนุกสนาน สามารถเล่นได้ทั้ง งานศพ งานแต่งงาน 
แก้บน ขึ้นบ้านใหม่ เป็นต้น ประกอบกับความศักด์ิสิทธิ์ิในการแก้สินบนส่งผลให้ท�ำให้ละครชาตรีเป็นที่นิยมในยุคสมัยหนึ่ง  
จนกระทัง่ค่อย ๆ  เสือ่มความนยิมตามยคุสมยั เมือ่สงัคมไทยเร่ิมเข้าสู่ความเป็นสมยัใหม่ ส่งผลต่อวถิชีวีติและรสนยิมการชมการ
แสดง

ละครชาตรเีป็นการแสดงทีก่ระจายอยูห่ลากหลายแห่งในบรเิวณภาคกลางมรูีปแบบอตัลกัษณ์การแสดงแตกต่างกันไป
แต่สิ่งที่ผู้แสดงต้องมีเหมือนกันคือการใช้ทักษะทั้ง ร้อง ร�ำ และเจรจาที่ใช้วิธีการด้นสด โดยให้ความส�ำคัญช่วงการเจรจา ที่ผู้ชม
คาดหวังความสนุกสนานจากนักแสดงท่ีจะต้องตีบทให้แตก2 โดยละครชาตีอาจจะแบ่งออกเป็นส่วนพิธีกรรมและการแสดง  
ส่วนบทละครนยิมใช้บทละครนอกและนทิานพืน้บ้าน ปัจจบุนัมกีารลดทอนส่วนพธิกีรรม และดนตรีประกอบการแสดงสามารถ
น�ำปี่พาทย์เข้ามาผสมได้ 

ในปัจจุบันบริเวณนางเลิ้งยังมีตรอกละครย่านหลานหลวงที่เคยเป็นที่อาศัยของกลุ่มละครที่อพยพมาจากทางใต้แต ่
หลายคณะได้เปลี่ยนอาชีพโยกย้ายไปตามสังคมที่เปลี่ยนแปลง หากก็ยังมีบางส่วนที่ยังคงยึดอาชีพรับจ้างเก่ียวกับการแสดง 
มิเพยีงเฉพาะละครชาตรอีย่างเดยีว และยงัคงอาศยัอยู่ในตบรเิวณนัน้ เช่นคณะจงกลโปร่งน�ำ้ใจ,บ้านนราศลิป์,ลเิกคณะทองหล่อ
จูวงษ์,คณะด�ำรงศิลป์ เป็นต้น รวมถึงครูกัญญา ทิพโยสถหรือที่เรียกกันในวงการแสดงว่า “สุกัญญา เรืองนนท์” สืบเชื้อสายจาก
บ้านละครชาตรีสกุลเรืองนนท์ ที่มีประวัติและชื่อเสียงยาวนาน สืบเชื้อสายย้อนไปได้ถึงคร้ังที่คณะละครทางใต้ย้ายเข้ามา 
ตั้งรกรากในช่วงต้นรัตนโกสินทร์

ผู้วิจัยได้เชิญครูกัญญา ทิพโยสถ ศิลปินละครชาตรีท่ียังแสดงละครแบบดั้งเดิมและเปิดกว้างงานร่วมสมัยมาเป็น 
ผู้ถ่ายทอดขนบการแสดงในการสร้างสรรค์ครั้งนี้โดยผู้วิจัยได้สังเกตและสัมภาษณ์ถึงขนบและกลวิธีการแสดง ตามหัวข้อ 
ดังต่อไปนี้ 

2.1 ขั้นตอนการแสดงและวิธีการแสดง 
มีการปรับเปลี่ยนตามลักษณะของงานตามผู้ว่าจ้างและจุดประสงค์ของการแสดง โดยข้ันตอนมีหลักม ี

ดังต่อไปนี้ 
2.1.1 บรรเลงดนตรีเข้า บทโหมโรงประกาศหน้าบท ด้วยท�ำนองเพลงโทน มีใจความกล่าวถึงเชิญครู 

ส่ิงศักดิ์สิทธิ์มาชมการแสดง และร้องขอการแสดงเป็นไปด้วยดี โดยมากหัวหน้าคณะจะเป็นผู้น�ำร้องตั้งบทและมีผู้ตีกรับและ 
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2การที่นักแสดงเข้าใจตัวละครและบทเป็นอย่างดีมาก จนสามารถด้นสดได้อย่างมีไวพริบ



ฉิ่งและ นักแสดงคนอื่นท�ำหน้าที่เป็นลูกคู่ร้องรับ โดยจะร้องรับค�ำท้าย 2 ครั้งในจังหวะกระชับไม่มีการตีท่าร�ำจะมีการนั่งพนม
มือร้องเฉย ๆ ขอการแสดงเป็นไปด้วยดีเหมือนเป็นการเตรียมตัวก่อนเริ่มการแสดง และเป็นขนบการแสดงที่ไม่ค่อยได้พบบ่อย
นักในการแสดงละครชาตรียุคปัจจุบันมีบทร้องดังต่อไปนี้

2.1.2 บทไหว้ครูชาตรี (บทกาศครู) ร้องด้วยท�ำนองร่าย ร้องรับค�ำเดียวในจังหวะกระชับขึ้น ค�ำร้อง
ไหว้ครมูคีวามหมายถึงการเคารพบูชาคร ูโดยตามจรงิมคีวามยาวกว่านี ้แต่โดยส่วนมากจะร้องจบตรงนีเ้ป็นการลดทอนพิธกีรรม
เพื่อรักษาเวลาและความกระชับในการแสดง
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บทโหมโรงประกาศหน้าบท
(ตั้งบท ) โหมโรงลูกจะตั้ง _ _ เป็นนะโม      พระอิติปิโสภัควา       (ลูกคู่รับ)  พระอิติปิโสภัควา
(ตั้งบท ) ไหว้พระพุทธบาท_ _พระศาสดา    ธัมมังสังฆาครูอาจารย์   (ลูกคู่รับ)   ธัมมังสังฆาครูอาจารย์ 
(ตั้งบท)  ลูกจะไหว้คุณครู _ _ ผู้ประสิทธิ์     จะไหว้คุณพระบิตุลามาลย ์ (ลูกคู่รับ)   ไหว้คุณพระบิตุลามาลย์ 
(ตั้งบท ) ธัมมังสังฆา _ _ ครูอาจารย์          โปรดปรานสั่งสอนแต่ก่อนมา (ลูกคู่รับ) โปรดปรานสั่งสอนแต่ก่อนมา
(ตั้งบท ) ครูสอนให้ลูกขีด _ _ ลูกเขียน       ครูสอนให้ลูกเรียนมโนราห ์ (ลูกคู่รับ)  สอนให้ลูกเรียนมโนราห์ 	
(ตั้งบท ) ประกาศไปนัก _ _ จะชักช้า         ค�่ำแล้วก็มาอยู่ไรไร    (ลูกคู่รับ)  ค�่ำแล้วก็มาอยู่ไรไร 		
(ตั้งบท ) มาเราค่อยจับ _ _ ค่อยจ้อง          มาเราค่อยร้องค่อยไป  (ลูกคู่รับ)  มาเราค่อยร้องค่อยไป 		
(ตั้งบท ) ค�่ำเอ๋ยก็มา _ _อยู่ไรไร	             ชอบไปด้วยยามพระเวลา (ลูกคู่รับ)  ชอบไปด้วยยามพระเวลา	
ครั้นได้เวลาเอย (ทอด)

(กัญญา ทิพโยสถ, สัมภาษณ์, 15 เม.ย. 2564)

บทไหว้ครูชาตรี
(ตั้งบท) คุณเอย_ เออ_เฮ้อ_เอย_ครูเอย เหมือนฝั่งเอย - - เหมือนฝั่งแม่น�้ำพระคงคา  

(ลูกคู่รับ)  ลักเจ้าเอย คุณครูเหมือนฝั่งแม่น�้ำพระคงคา
(ตั้งบท) สิ้นๆ จะแห้งแล้วก็ไหลมา ยังไม่รู้สิ้นรู้สุด
(ลูกคู่รับ) สิ้นๆ จะแห้งแล้วก็ไหลมา ยังไม่รู้สิ้นรู้สุด

(ตั้งบท) สิบนิ้วลูกจะยกยกขึ้นด�ำเนิน สรรเสริญพระคุณพระพุทธ
(ลูกคู่รับ) สิบนิ้วลูกจะยกยกขึ้นด�ำเนิน  สรรเสริญพระคุณพระพุทธ
(ตั้งบท) จ�ำศีลเสียแล้วให้บริสุทธิ์  ไหว้พระเสร็จแล้วจะสวดมนต์
(ลูกคู่รับ) จ�ำศีลเสียแล้วให้บริสุทธิ์ ไหว้พระเสร็จแล้วจะสวดมนต์
(ตั้งบท) ลูกจะไหว้พระพุทธพระธรรมเจ้า  ยกไว้ใส่เกล้าใส่ผม

(ลูกคู่รับ) จะไหว้พระพุทธพระธรรมเจ้า  ยกไว้ใส่เกล้าใส่ผม
(ตั้งบท) เล่นที่ไหนให้ดีให้มีคนรัก หยุดพักก็ดีมีคนชม
(ลูกคู่รับ) เล่นไหนให้ดีให้มีคนรัก หยุดพักให้ดีมีคนชม

                                         (ตั้งบท) ยกไว้ใส่เกล้ายกไว้ใส่ผม ถวายบังคมทุกราตรี	
(ลูกคู่รับ)  ยกไว้ใส่เกล้าใส่ผม ถวายบังคมทุกราตรี 
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 2.1.3  บทร้องร�ำซัดหน้าเตียงบูชาครู  ร้องด้วยท�ำนองโทนประกอบตีท่าร�ำตามบทโดย ลูกคู่ร้องรับ 
2 ค�ำในจังหวะกระชับขึน้ หลงัจากจบบทต่อด้วยการออกร�ำซดั 12 ท่าพืน้ฐานเรยีงต่อกนั โดยแต่ละคณะกจ็ะมบีทร้องร�ำซดัและ
ลลีาการร�ำท่ีแตกต่างกนัไป เนือ้ความเกีย่วข้องกับการโหยหาคิดถงึจากพลดัพรากการลาจากสิง่ทีเ่ป็นทีร่กั โดยหวัหน้าคณะหรอื
ผู้แสดงหลักจะเป็นผู้ออกซัด โดยมีบทร้องดังนี้

2.1.4 เข้าเรื่องหรือจับเรื่อง ตัวละครที่จะแสดงถัดก็จะเข้ามา เข้าบทการแสดงโดยความยาวก็ขึ้นอยู่
กับผู้ว่าจ้าง บทการแสดงคัดเลือกตอนส�ำคัญจากละครพื้นบ้านและละครนอกมาใช้แสดง ในการด�ำเนินเรื่อง เน้นกระชับฉับไว 
เน้นบทเจรจา ตลกขบขัน ไม่เคร่งครัดเรื่องค�ำหยาบ ทะลึ่ง มีการสอดแทรก เหตุการณ์ปัจจุบันเพื่อเรียกเสียงหัวเราะฮือฮาแก ่
ผู้ชม  ส�ำหรับกระบวนท่าร�ำนั้นชาตรีมีท่าร�ำพื้นฐาน 12 ท่าเป็นหลักจากร�ำซัด โดยมักเป็นการตีท่าร�ำตามบท กระบวนท่าร�ำมา
จากแม่ท่า ไม่เคร่งครัด นักแสดงส่วนมากใช้ผู้หญิงในการแสดงทั้งหมด มักใช้ผู้ชายเป็นตัวตลกและ ตัวประกอบอื่น ๆ ที่ไม่ได้
ร้องและร�ำ แต่ปัจจุบันไม่เคร่งครัดนักสามารถปรับเป็นชายจริงหญิงแท้ได้ตามเหมาะสม นักแสดงควรมีทักษะการร้องร�ำ และ
เข้าใจบทและตัวละครอย่างดี นอกจากนี้ยังต้องมีไหวพริบในการแสดง พร้อมจะปรับเปลี่ยนรับส่งทุกเมื่อ

2.2 บทเพลงและดนตรี 
เพลงร้องที่มักใช้ ได้แก่ ท�ำนองโทน ท�ำนองร่าย ท�ำนองครวญโทน และท�ำนองก�ำพลัด แต่ก็สามารถหยิบยืม

เพลงไทยและเพลงแบบละครนอกมาใช้ประกอบการแสดงตามความเหมาะสม เครื่องดนตรีใช้ 5 ชิ้น โดยมี ปี่เป็นเครื่องบรรเลง
ท�ำนอง และเครื่องก�ำกับจังหวะมี โทน กลองตุ๊ก ฉิ่ง และกรับ  

2.3 ลักษณะการแต่งกาย 
บทหลกัแต่งยนืเครือ่งพระ-นาง โดยนุง่ผ้ายก มลีวดลายทีปั่กบนเครือ่งแต่งกาย ปักด้วยด้ินบ้างแต่นยิมใช้เลือ่ม

เพราะมีราคาถูกกว่า เน้นความคงทน มักปักลวดลายเถาวัลย์ ใบไม้ ดอกไม้ เป็นต้น บางชุดก็มีเครื่องตกแต่งอื่น ๆ ได้ ส่วนบท 
ร้อง ๆ ตัวประกอบอื่น ๆ มักแต่งตัวโดยทั่วไปของประเภทตัวละครนั้น ๆ หากเป็นบทตลกมักให้สวมเสื้อหลายดอกสีสันสดใส  

2.4 ฉากและอุปกรณ์ประกอบการแสดง 
อุปกรณ์การแสดงท�ำเอาง่ายๆ ให้พอเข้าใจและสามารถใข้แสดงได้ ไม่นิยมการสร้างฉากมากมาย การแสดง

โดยทั่วไปจัดการตามหน้างานพื้นที่ได้รับการว่าจ้าง การจัดสถานที่มีเพียง ตั่ง 1-2 ชิ้น และเสื่อปูส�ำหรับนักดนตรี

บทร้องร�ำซัดหน้าเตียงบูชาครู
(ตั้งบท) ตัวพี่_ชาตรี_ เหมือนนกเอย_สาเอย_ลิกา (ลูกคู่รับ) เออ_เฮ้อ_เอ๋ย  ตัวเอ๋ยพี่_ชาตรี เหมือนนกเอยสาลิกา  
(ตั้งบท) น้องเอ๋ยตัวพี่_ชาตรี  เหมือนนกสาลิกา  (ลูกคู่รับ) ชาตรี เหมือนนกสาลิกา ชาตรี เหมือนนกสาลิกา
(ตั้งบท) ไม่มีคู่กินเที่ยวบินหา ตัวเดียวเที่ยวมาในพงพี  (ลูกคู่รับ) ตัวเดียวเที่ยวมาในพงพี  ตัวเดียวเที่ยวมาในพงพี 
(ตั้งบท) เกณฑ์ชะตาอาภัพให้อับหมอง   มาไร้คู่อยู่ครองเศร้าหมองศรี  (ลูกคู่รับ) มาไร้คู่อยู่ครองเศร้าหมองศรี
(ตั้งบท) เล็ดลอดสอดหาแม่นางนารี   น้องรักปักษีไม่พบนวล     (ลูกคู่รับ) น้องรักปักษีไม่พบนวล 
(ตั้งบท) แสนละห้อยสร้อยเศร้ามาเย้ายวนจิต   เช้าค�่ำร�่ำคิดให้เร่รวน  (ลูกคู่รับ) เช้าค�่ำร�่ำคิดให้เร่รวน 
(ตั้งบท) พี่หลบฝนทนฟ้าตามหานวล  ไม่ประสบพบนวลหวนใจหาย  (ลูกคู่รับ) ไม่ประสบพบนวลหวนใจหาย 
(ตั้งบท) ได้ยินเสียงนกกรด มันมาทดร้อง    ใจคะนึงถึงน้องไม่รู้วาย  (ลูกคู่รับ) ใจคะนึงถึงน้องไม่รู้วาย 
(ตั้งบท) พี่ได้ยินเสียงฟ้า ลงมาพาดสาย    ใจละห้อยไม่วายถึงนวลนาง (ลูกคู่รับ) ใจละห้อยไม่วายถึงนวลนาง
(ตั้งบท) โอ้แม่ร่มโพธิทองพี่ร้องเรียกหา    ผันแปรแลมาอยู่รอบข้าง (ลูกคู่รับ) ผันแปรแลมาอยู่รอบข้าง
(ตั้งบท) ใจพี่หวนครวญไปถึงนาง    ใจระเวียงเพียงพางม้วยอาสัญ (ลูกคู่รับ)  ใจระเวียงเพียงพรางม้วยอาสัญ
	    เอ้ย ใจเพียงอาสัญ เอย 
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3. วิลเลียม เชกสเปียร์ และบทละครพายุพิโรธ (The Tempest)
วิลเลียม เชกสเปียร์ (William Shakespeare) มีชีวิตในช่วงระหว่าง ค.ศ.1546-1616 เป็นนักเขียนบทละครที่ได้รับ

การยกย่องในระดับโลก เรื่องราวชีวิตของเขายังคงเป็นข้อถกเถียงถึงตัวตนของเขาที่ยากจะสรุป แต่สิ่งกล่าวได้คือชื่อของเขาอยู่
ในหลากหลายสถานะ กวี นักแสดง และนักเขียนบทละครได้รับความนิยมและยกย่องที่เรียกได้ว่าประสบความส�ำเร็จท่ีสุดใน
บรรดานักการละครสมัยฟื้นฟูศิลปวิทยาของอังกฤษ 

ช่วงเวลานัน้ศลิปะการละครของยโุรปกต่็างพัฒนารุ่งเรือง ในองักฤษมคีวามเจริญทางด้านศลิปะการละครเป็นอย่างมาก
มีปัจจัยหลากหลาย โดยเฉพาะเมื่อสมเด็จพระราชินีเอลิซาเบทที่ 1 ขึ้นครองราชย์ ทรงสั่งให้ยุติละครศาสนาเพื่อยุติความ 
ขดัแย้งอย่างเด็ดขาด จนมผีูเ้รยีกละครในยคุสมยันีข้องอังกฤษว่าละครสมยัเอลซิาเบท หรอืเอลซิาเบธัน (Elizabethan Drama) 
(กุลวดี, 2558) อาจเรียกได้ว่าการละครในช่วงเวลานั้นขึ้นอยู่กับปัจจัยทางเศรษฐกิจ การผลิตงานตามความต้องการของผู้ชม  
ผู้จ้าง กลุ่มผู้ชมละครมีทุกชนชั้นมีผลต่อการแสดงมากโดยการเสพละครเพื่อความบันเทิงโดยแท้จริง สถานที่ท�ำการแสดง 
มีท้ังในกลางแจ้งและในพื้นท่ีปิดโรงละคร เดอะ โกลบ (The Globe) เป็นโรงละครแห่งหนึ่งที่มีชื่อเสียงมากและมีความ 
เกี่ยวข้องกับเชกสเปียร์ ทั้งในฐานะผู้ถือหุ้นและละครหลายเรื่องของเขาก็จัดแสดง โรงละครนี้สร้างขึ้นปี ค.ศ.1598 มีพ้ืนที่ 
กลางแจ้งที่มีเวทียื่นออกมาเป็นพื้นที่การแสดง ส�ำหรับผู้ชมมี 3 ชั้น โดยอยู่ล้อมรอบเวทีคล้ายอัฒจันทร์ โดยสามารถยืนดูกลาง
แจ้งท�ำให้สามารถเห็นและใกล้ชิดผู้แสดง ช่วงเวลานั้นนักแสดงทั้งหมดเป็นผู้ชายบทผู้หญิงใช้เด็กที่เสียงยังไม่แตกหนุ่ม  
เครือ่งแต่งกายโดดเด่นมากเป็นไปตามสมยันยิม  ในช่วงเวลานัน้บทละครมเีป็นสิง่ทีม่ค่ีามาก ชือ่นกัเขยีนบทกม็ผีลต่อความนยิม
ของผู้ชมท�ำให้โรงละครแต่ละที่เก็บรักษาบทต้นฉบับอย่างดี การแสดงและบทละครของเชกสเปียร์มีลักษณะเฉพาะตัว ทั้งการ
วางโครงเรือ่งทีห่ลากหลายสลบัซบัซ้อน บทเขยีนด้วยภาษาสละสลวยลุม่ลกึ ใช้เทคนคิการประพนัธ์โดยใช้หลกัๆ คอื กลอนเปล่า 
กลอนมีสัมผัส และร้อยแก้ว การวางตัวละครที่สะท้อนให้เห็นความเป็นมนุษย์อย่างรอบด้านทั้ง รัก โลภ โกรธ หลง    

บทละครเรื่อง The Tempest เขียนในช่วงประมาณปี ค.ศ.1611-1612 ถูกสันนิษฐานว่าเป็นบทละครเรื่องสุดท้ายที่
เชกสเปียร์เขยีนคนเดยีว โดยมเีรือ่งเนือ้หาเกีย่วกบัเรือ่งเหนอืจินตนาการเวทมนตร์ ท่ีสอดแทรกปรัชญาแง่คดิสอนใจ ถึงคณุธรรม
ยิง่ใหญ่การให้อภยั เป็นเรือ่งราวของพรอสเพโรกษตัรย์ิผูถ้กูหักหลงัถกูจับลงเรอืพร้อมมิแรนดาลกูสาว ลอยมาติดเกาะกลางทะเล
ตลอดเวลา 14 ปี ศึกษาเวทมนตร์ปกครองเกาะ วันคืนผ่านไปศัตรูล่องเรือผ่านเกาะจึงบันดาลให้มาติดเกาะแล้วใช้เวทมนตร์  
สั่งการภูตเพื่อล้างแค้น แต่ในท้ายท่ีสุดก็ตระหนักถึงคุณธรรมปล่อยวางลงและให้อภัย อย่างไรก็ดี มีผู้วิพากษ์บทละครช้ินนี้ 
ในประเด็นเรื่องของการล่าอาณานิคมของตะวันตก ไว้หลากหลาย ประเด็นหนึ่งกล่าวถึงตัวละครคาลิบัน ในฐานะคนท้องถ่ิน 
ท่ีอาศัยอยู่บนเกาะมีรูปร่างอัปลักษณ์ป่าเถ่ือนและดิบหยาบ เมื่อพรอสเพโรเข้ามาปกครองก็สอนภาษาเปรียบเหมือนเป็น 
ผู้ปกครองที่น�ำพาความเป็นอารยะ (Civilization) รวมถึงแสดงตนเป็นคนเหนือกว่าคนพื้นเมือง สะท้อนให้เห็นแนวคิดเร่ือง 
ความเหนือกว่าของชาวตะวันตกที่พยายามยัดเยียดความรู้แบบตะวันตกให้คาลิบันที่เป็นตัวแทนของด้านมืดท่ีไม่ได้หมายถึง 
แค่ผิวสีแต่เป็นสร้างขั้วตรงข้ามระหว่างตะวันตกกับดินแดนอื่น ๆ (ดนยา ทรัพย์ยิ่ง, 2548)

ผลงานของวิลเลียม เชกสเปียร์ ถูกน�ำเสนอมาหลากหลายรูปแบบตั้งแต่อดีตจนปัจจุบัน ทั้งแบบคลาสสิคและร่วมสมัย 
เป็นเคร่ืองยนืยนัความสามารถทางศลิปะของเขาจนได้รบัการยกย่องว่าเป็นอมตะเหนอืกาลเวลา กลายเป็นตวัแทนสิง่ทีน่�ำเสนอ
วัฒนธรรมตะวันตกได้เป็นอย่างดี อีกทั้งแก่นเรื่องและตัวละครแสดงถึงความเป็นมนุษย์ในรอบด้าน ที่สามารถเชื่องโยงมีอยู่ใน
ทุกบรบิทวฒันธรรม จงึไม่แปลกทีน่ยิมน�ำมาสร้างสรรค์การแสดงข้ามวฒันธรรม ทว่าความยิง่ใหญ่และอมตะของเขาไม่ควรเป็น 
กรอบที่ขัดขวางการสร้างสรรค์ในทางกลับกันการท�ำใหม่ก็ต้องไม่ละทิ้งแก่นส�ำคัญเช่นกัน

ขั้นตอนการด�ำเนินวิจัย
ผู ้วิจัยแบ่งกระบวนการก�ำกับการแสดง ออกเป็น 3 ขั้นตอน คือ การเตรียมการสร้าง (Pre-production), 

กระบวนการสร้างละครชาตรีร่วมสมัย (Production) และกระบวนการหลังสร้าง (Post-production) น�ำเสนอต่อไปนี้

147



1. ขั้นตอนการเตรียมการสร้าง (Pre-production)
กระบวนการนี้น�ำเสนอการเตรียมตัวของผู้วิจัยในฐานะผู้ก�ำกับการแสดง ในการศึกษาวิเคราะห์บทละครและ 

การแสดงละครชาตรีเพื่อก�ำหนดแนวทางเพื่อการก�ำกับการแสดง
1.1 การศึกษาวิเคราะห์บทละครและตัวละคร
ผู้วิจัยเริ่มต้นศึกษาตีความบทละครพายุพิโรธ โดยใช้การอ่านทั้งหมดสามครั้ง โดยการอ่านแต่ละครั้ง 

มีการก�ำหนดวัตถุประสงค์ต่างกันไป รอบท่ี 1 เพื่ออรรถรสของบทละคร รอบที่ 2 เพื่อเก็บรายละเอียดของบทละคร และ  
รอบท่ี 3 เพ่ือตรวจสอบสารหลักของการแสดงที่ต้องการจะส่ือสารและรอบนี้ค�ำนึงในการสร้างสรรค์จริงมากขึ้น โดยการ
ทั้งหมดเพ่ือตรวจสอบสารหลัก (message) ของบทละคร ผู้วิจัยใช้วิธีการแบ่งยูนิต (Unit) ในแต่ละช่วงของบทละครเพื่อ 
ให้เห็นการกระท�ำ (Action) ความต้องการ (Objective) เป้าหมาย (Goal) และเส้นการกระท�ำ (through line of action) 
ของตัวละครทั้งเร่ือง นอกจากนี้ เพื่อให้ผู้วิจัยให้ฐานะผู้ก�ำกับเข้าใจตัวละครอย่างลึกซ้ึง ให้มองเห็นตัวละครทุกมิติเพื่อไม่ให้
ตัดสินตัวละครอย่างผิวเผิน โดยค�ำนึงถึงจุดประสงค์เพ่ือท�ำความเข้าใจตัวละครก่อนจะเข้าสู่กระบวนการค้นหาและสร้างตัว
ละครร่วมกับนักแสดง โดยในระหว่างการอ่านบทจะมีการจดบันทึกเอาไว้เพื่อน�ำไปใช้ขั้นตอนการสร้างสรรค์ต่อไป 

1.2 การตีความบริบทการแสดงและวัฒนธรรมของละครชาตรี 
ผู้วิจัยได้ศึกษาแนวคิดเกี่ยวกับการแสดงละครชาตรีและละครชาตรีฉบับครูกัญญา ทิพโยสถ ดังที่น�ำเสนอ

ไว้แล้วในบทที่ผ่านมา ผู ้วิจัยน�ำเอาข้อมูลมาศึกษาวิเคราะห์รวมกับการตีความ บทละครเรื่องพายุพิโรธเพื่อหาวิธีการ 
ผสมรวมอัตลักษณ์ทางการแสดงทั้งสองวัฒนธรรม ในข้ันตอนน้ีผู้วิจัยปรึกษาครูกัญญา ทิพโยสถ ถึงบริบทแวดล้อมในทุกมิติ
ของละครชาตรี เพ่ือท�ำความเข้าใจถึงหลักส�ำคัญของละครชาตรีในภาพรวม โดยผู้วิจัยแบ่งประเด็นในการตีความออกเป็น 
บริบทการแสดงและบริบทวัฒนธรรม

1.3 การก�ำหนดแก่นความคิดหลัก (Theme)  
จากการศึกษาบทละครพายุพิโรธควบคู่กับการแสดงละครชาตรีท้ังบริบทการแสดงและบริบทวัฒนธรรม  

ผู้วิจัยได้ค้นหาศักยภาพท้ังในแง่ความคิดและรูปแบบการแสดงเพื่อก�ำหนดแก่นความคิดหลัก (Theme) รวมถึงถอยออกมา
เพื่อพิจารณาในฐานะศิลปินว่าจากการศึกษาท้ังหมดตนต้องการจะน�ำเสนอหรือสื่ออะไรในการแสดงชิ้นนี้จึงสรุปและ
สังเคราะห์แก่นหลักของเรื่องที่ต้องการสื่อสารออกมาคือ  “มนุษย์เป็นอิสระก็ต่อเมื่อให้อภัย” จากแก่นความคิดหลักดังกล่าว 
ผู้วิจัยน�ำมาขยายความเป็น กรอบความคิดของผู้ก�ำกับ (Director’s Concept) กรอบความคิดการออกแบบของผู้ก�ำกับ 
(Director’s Design Concept) ที่ครอบคลุมวิธีการน�ำเสนอและแนวคิดส�ำคัญ ๆ  ที่ผู้ก�ำกับเน้นย�้ำ เพ่ือน�ำไปสู่การสร้างสรรค์
ร่วมกับผู้ออกแบบในฝ่ายอื่น ๆ ต่อไป 

2. กระบวนการสร้างละครชาตรีร่วมสมัย (Production)
การบวนการสร้างละครชาตรีร่วมสมัยมีขั้นตอนการท�ำงานคล้ายคลึงกับการซ้อมละครโดยท่ัวไป ผู ้วิจัยแบ่ง

กระบวนการท�ำงานออกเป็น 2 ส่วนได้แก่ การท�ำงานกับคณะผู้สร้างสรรค์ และการฝึกซ้อมการแสดง อธิบายดังนี้ 
2.1 การท�ำงานกับคณะผู้สร้างสรรค์ 
ผู้วิจัยน�ำแก่นความคิดหลักและแนวคิดการก�ำกับต่างๆท่ีผู้วิจัยเตรียมไว้มาร่วมน�ำเสนอพร้อมกับ วิเคราะห์

ตีความบทละครและศึกษาอัตลักษณ์ละครชาตรี (Read-through and Table Work) ร่วมกับคณะผู้สร้างสรรค์ ก่อนจะเข้า
สู่การอ่านบทคร้ังแรก (first read) เป็นข้ันตอนท่ีส�ำคัญที่ช่วยให้นักแสดงและคณะผู้สร้างสรรค์มาพบกัน ท�ำความรู้จักและ
ต้อนรับทุกคนอย่างเป็นทางการรวมถึงเพื่อให้การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเก่ียวกับบทละครและตัวละครในเบ้ืองต้นหลังจาก
นักแสดงได้อ่านบทครั้งแรกร่วมกัน การท�ำงานกับคณะผู้สร้างสรรค์โดยเฉพาะนักออกแบบผู้ก�ำกับจะต้องเปิดโอกาสให้ 
ผู้ออกแบบได้แสดงความคิดเห็นและจินตนาการได้อย่างเต็มที่ก่อนที่ผู้ก�ำกับจะสะท้อนความคิดเห็นกลับไปเพ่ือพัฒนางาน
ต่อไป 
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2.2 การฝึกซ้อมการแสดง 
เริ่มต้นจากการการวิเคราะห์ตีความบทละครเป็นการเริ่มต้นท�ำความเข้าใจตัวละครและโลกของละคร 

เรื่องนี้ร่วมกันระหว่างผู้ก�ำกับและนักแสดง แม้ว่าผู้วิจัยในฐานะผู้ก�ำกับจะตีความบทละครและตัวละครเป็นอย่างดีแล้ว  
แต่ก็จะต้องให้นักแสดงได้แลกเปลี่ยนความคิดเห็นและความรู้สึกที่มีต่อบทละครและตัวละครออกมาอย่างเต็มที่โดยไม่ตัดสิน
ถูกผิดเพื่อให้นักแสดงได้ค้นหาและพยายามท�ำความเข้าใจอย่างอิสระ ผู้วิจัยพบว่าหลายคร้ังท่ีนักแสดงก็จะแบ่งปันเรื่องราว
ในมุมที่น่าสนใจที่ช่วยสนับสนุนการตีความของผู้วิจัยด้วยซ�้ำ ล�ำดับต่อมาคือการซ้อมอ่านบท (Reading rehearsal)  
การซ้อมโดยการอ่านบทเพื่อค้นหาตัวละครคือการเชื่อมโยงระหว่างตัวละครและนักแสดง ให้นักแสดงสามารถเข้าสู่ตัวละคร 
(Tune-in) ทั้งน้ีการเข้าสู่ตัวละครไม่มีวิธีท่ีตายตัวขึ้นอยู่กับนักแสดงแต่ละคน ผู้วิจัยในฐานะผู้ก�ำกับมีหน้าที่สนับสนุนให ้
นักแสดงเช่ือมโยงกับตัวละครให้ได้ 

สิ่งที่แตกต่างจากการซ้อมละครโดยท่ัวไปคือ การซ้อมการแสดงละครชาตรี ในข้ันตอนนี้ผู้วิจัยให้ศิลปิน
ละครชาตรีได้แสดงฝีมืออย่างเต็มที่ในการถ่ายทอด โดยผู้วิจัยคอยควบคุมและเลือกสรรให้การฝึกซ้อมน�ำไปสู่การสร้างสรรค์
ที่สามารถสื่อแก่นความคิดหลักได้ ทั้งนี้การซ้อมจะเร่ิมต้นจากการท�ำความเข้าใจความหมายและจุดประสงค์ของบทร้องก่อน
ทั้งส่วนขนบการแสดงและบทร้องในการแสดง เมื่อนักแสดงสามารถร้องจนแม่นย�ำจึงจะเข้าสู่การฝึกร�ำ 

การซ้อมก�ำหนดทิศทาง (Blocking) ผู้วิจัยก�ำหนดภาพและทิศทางบนเวทีไว้ก่อนแล้ว ก่อนที่จะน�ำเข้าสู่
กระบวนการซ้อมร่วมกับนักแสดง โดยผู้วิจัยเริ่มให้นักแสดงซ้อมก�ำหนดทิศทางบนเวทีหลังจากที่นักแสดงเริ่มมีความแม่นย�ำ
กับบทและเข้าถึงตัวละครแล้วในระดับหนึ่ง แม้ว่าผู้ก�ำกับจะเตรียมตัวมาก่อนการพบกันในห้องซ้อมแต่เมื่อซ้อมจริงต้องให้
อิสระนักแสดงได้ค้นหาทิศทางในฉากก่อนที่ผู้วิจัยจะเป็นผู้เลือกสรรทั้งนี้การก�ำหนดหลักส�ำคัญคือ การท�ำให้นักแสดงเข้า
และจินตนาการถึงสิ่งแวดล้อมในฉากได้ ผู้วิจัยเริ่มมักเร่ิมต้นโดยกลับมาซ้อมอ่านบทก่อนที่จะเร่ิมก�ำหนดทิศทางบนเวที  
เพื่อเป็นการทบทวนและให้กลับมาที่การสื่อสารกันก่อนหากนักแสดงจดจ�ำบทได้อย่างแม่นย�ำก็จะช่วยให้สามารถค้นหาใน
ฉากได้มากขึ้น ในรอบแรกผู้วิจัยมักจะก�ำหนดทิศทางเพียงเบื้องต้นแล้วปล่อยให้นักแสดงเล่นไปทั้งฉาก บันทึกสิ่งที่เกิดขึ้น
แล้วซ้อมเจาะที่ละช่วงของฉาก และก่อนจบการซ้อมในวันนั้นจะพยายาม ซ้อมทวนทั้งหมดที่ท�ำไปในวันนั้นหนึ่งครั้งเพื่อให้
นักแสดงจดจ�ำ ในการซ้อมจะต้องมีการเตรียมพื้นและอุปกรณ์ประกอบฉากให้ใกล้เคียงกับการแสดงจริงมากท่ีสุดเพื่อให้ 
นักแสดงคุ้นเคย

การขัดเกลาการแสดง (Polishing) การซ้อมเรียงฉากและขัดเกลาทั้งเรื่อง (Run-through and Polishing) 
ปรับปรุงแก้ไขและเก็บข้อมูลกระบวนการซ้อม ผู้วิจัยจะให้ความส�ำคัญในการแสดง และการเชื่อมต่อในแต่ละช่วงในฉากที่
มีการใช้รูปแบบและองค์ประกอบการแสดงแตกต่างกันไป ในข้ันตอนนี้ผู้วิจัยเร่ิมน�ำดนตรีมาเข้าร่วมในการซ้อมให้สอดรับ
กับการแสดง โดยจัดให้มีการเจาะเฉพาะบทร้องก่อนจะซ้อมทั้งฉาก เพื่อให้นักแสดงเกิดความมั่นใจก่อนที่จะซ้อมรวมในฉาก

ทั้งนี้เนื่องจากสถาการณ์โรคระบาด Covid-19 ท่ีเกิดข้ึนช่วงท่ีระหว่างด�ำเนินการวิจัย ในกระบวนการซ้อม
ช่วงการประกอบองค์ประกอบการแสดง การซ้อมใหญ่ (Dress Rehearsal) และจัดแสดง โดยผู้วิจัยค�ำนึงให้การซ้อมและ
การแสดงสามารถด�ำเนินการไปได้ให้เห็นทิศทางการก�ำกับและการแสดงของนักแสดงที่ได้ซ้อมกันไว้ให้มากที่สุด เม่ือปรับ
เป็นการแสดงออนไลน์ การเตรียมตัวองค์ประกอบทั้งเครื่องแต่งกาย ฉาก แสง อุปกรณ์ประกอบฉากนักแสดงจึงต้องเป็น
ผู้รับผิดชอบตัวเอง โดยผู้วิจัยจัดให้มีการส�ำรวจพื้นที่บ้านของนักแสดงท่ีคิดว่าน่าจะท�ำการแสดงแล้วให้ช่วยนักแสดงเลือกสรร
องค์ประกอบต่าง ๆ โดยเน้นท�ำตามสภาพแวดล้อมที่นักแสดงท�ำได้ เครื่องแต่งกายผู้วิจัยให้นักแสดงเลือกใช้สิ่งที่มีและ 
พอหาได้แต่เน้นว่าให้นักแสดงมั่นใจและสบายใจท่ีจะใช้เป็นหลัก

ผู้วิจัยได้จัดการแสดงผ่าน Zoom ในวันที่ 29 เมษายน 2564  เวลา 20.00 น. 1 รอบ โดยเริ่มต้น 
แสดงสดตั้งแต่ฉากที่ 1.6-บทส่งท้าย ท้ังนี้ผู้วิจัยได้ท�ำการส่งวิดิโอการซ้อมต้ังแต่ เปิดเรื่อง-ฉากที่ 1.6  ให้ผู้ชมก่อนเนื่องจาก
มีการใช้องค์ประกอบดนตรีประกอบท่ีไม่สามารถน�ำเสนอการแสดงผ่านทาง Zoom ในวันเวลาดังกล่าว โดยผู้ชมกลุ่มตัวอย่าง
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แบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม กลุ่มผู้เชี่ยวชาญด้านการแสดง ได้แก่ ศ.พรรัตน์ ด�ำรุง, ผศ.ดร. พันพัสสา ธูปเทียน และกลุ่มผู้ชมทั่วไป 
เพื่อเก็บความคิดเห็นในการพัฒนาการแสดงต่อไป

3. ขั้นตอนหลังสร้างการแสดง (Post-Production)
จากการน�ำเสนอผลงานการแสดงละครชาตรีร่วมสมัยเรื่องพายุพิโรธ จ�ำนวน 1 รอบการแสดง ผ่านโปรแกรม Zoom 

ผูว้จัิยน�ำเอาความคิดเห็นของผูช้มกลุม่ตวัอย่างทัง้สองกลุ่มมาวเิคราะห์เปรียบเทยีบกบักรอบแนวคดิการสร้างสรรค์ ของตนเอง
ในฐานะผู้ก�ำกับ ประกอบกับบันทึกการซ้อม  วิดิโอการซ้อม รวมถึงการแลกเปลี่ยนกับคณะผู้สร้างสรรค์ เพื่อน�ำสู่การอภิปราย
และสรุปผล

อภิปรายและสรุปผลการวิจัย 
จากการศึกษากระบวนการก�ำกับการแสดงด้วยแนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรม พบว่าผู้ก�ำกับการแสดงจะต้องศึกษา

วัตถุดิบการแสดงโดยละเอียดก่อน ผู้วิจัยค้นพบว่าควรมองบริบทแวดล้อมท้ังหมดคือบทการแสดงที่จะต้องถูกตีความและท�ำ 
ความเข้าใจ แต่จะพบว่าแนวคดิดงักล่าวเปิดโอกาสให้ผูส้ร้างสรรค์และครอบคลมุหลายมติทิ�ำให้จะมเีนือ้หามาก ผูก้�ำกบัจะต้อง
กลับมาสู่ค�ำถามง่าย ๆ ว่าต้องการจะสื่อสารอะไรกันแน่ ในฐานะผู้ก�ำหนดทิศทางต้องชัดเจนแต่ตระหนักถึงความเป็นไปได ้
อื่น ๆ ด้วย

เมื่อเข้าสู่กระบวนกาสร้างและฝึกซ้อมการแสดง ผู้ก�ำกับจะต้องเปิดกว้างทุกความเป็นไปได้จากผู้ร่วมสร้างสรรค์ด้วย
เช่นกัน แนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรมจะมีประเด็นท่ีกว้างขวางและให้อิสระให้การสร้างสรรค์อย่างมากและสามารถช่วยให้ 
ผูว้จิยัตระหนักและสามารถน�ำพจิารณาสร้างสรรค์แนวทางก�ำกบัการแสดงในฐานะผูก้�ำกบัได้ แต่ท้ังนีผู้ว้จิยัในฐานะผูก้�ำกับต้อง
ตระหนักว่าแนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรมเป็นแนวคิดหนึ่งที่เกิดจากกระแสและความเคล่ือนไหวของสังคมและแวดวง 
การแสดง ฉะนั้นควรพิจารณาน�ำเอาคุณสมบัติและเป้าหมายของการแสดงข้ามวัฒนธรรม ไม่ใช่น�ำมาใช้เป็นหลักการที่ใช้ยึดถือ
ในการสร้างสรรค์การแสดง เพราะท้ายทีส่ดุตวัตนและภมูรู้ิประกอบกบัการเลอืกสรรวตัถดุบิสร้างสรรค์เพือ่สร้างสรรค์ เป็นเรือ่ง
ของรสนิยม จินตนาการ ความต้องการในฐานะศิลปินที่ต้องการจะส่ือสารประเด็นหรือความรู้สึกอะไรบางอย่างออกมาผ่าน 
การแสดง ซึ่งอาจจะเกิดจากแรงบันดาลใจที่ยากจะอธิบาย

การน�ำเสนอการแสดงจากแก่นความคดิ และกรอบแนวคดิของผู้ก�ำกบั ประกอบกบัความคดิเหร็ของผู้ชมกลุม่ตวัอย่าง 
ผูว้จิยัพบว่า แก่นความคดิหลกัทีเ่กดิจากการศกึษาตคีวามรากเหง้าอย่างลึกซ้ึงและค�ำนงึต่อการแลกเปล่ียระหว่างวฒันธรรมช่วย
ให้สามารถเป็นหลักส�ำคัญให้ในการด�ำเนินงานสร้างสรรค์ ทั้งนี้ในแง่การแสดงนั้นยังเกิดเอกภาพ (Unity) ดังนั้นการสร้างสรรค์
การแสดงข้ามวัฒนธรรรผลักดันการปะทะสังสรรค์มากยิ่งข้ึน โดยเฉพาะองค์ประกอบทางการแสดงด้านการเคล่ือนไหวและ
ดนตรี ที่ยังถูกผลักดันพัฒนาไม่เพียงพอ

อย่างไรก็ดี การก�ำหนดทั้งแก่นความคิดหลัก กรอบแนวคิดของผู้ก�ำกับ และกรอบแนวคิดการออกแบบของผู้ก�ำกับ 
นั้นเป็นรากฐานการสร้างสรรค์การแสดงในฐานะผู้ก�ำกับ ล้วนกลับไปเริ่มต้นที่ อัตลักษณ์การแสดง ทั้งบทละครพายุพิโรธและ
การแสดงละครชาตรว่ีาสร้างแรงบนัดาลใจ กระตุน้ หรือเชือ่มโยงกบัตัวของผู้ก�ำกบัจนต้องการจะส่ือสารหรือน�ำเสนอการแสดง
ซึง่ไม่มีหลกัการตายตวั ดงันัน้การตคีวามสงัเคราะห์แนวคดิการแสดงข้ามวฒันธรรมทีผู่ว้จิยัน�ำมาเป็นเครือ่งมอืในการสร้างสรรค์
ในงานวจิยัฉบบันีไ้ม่ได้มเีป้าหมายในการพสูิจน์หรอืค้นหาขัน้ตอนในการสร้างสรรค์แสดงข้ามวฒันธรรมท่ีรบัประกนัความส�ำเรจ็ 
เพราะในท้ายที่สุดการก�ำหนดการสร้างสรรค์การแสดงข้ามวัฒนธรรมก็เป็น  กรอบคิดหน่ึงในการสร้างสรรค์ของศิลปินที ่
ไม่สามารถประเมินหรือสรุปเป็นหลักการที่ตายตัวได้
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ในทุกกระบวนผู้วิจัยในฐานะผู้ก�ำกับท�ำหน้าที่เป็นคนกลางและก�ำหนดทิศทางเพ่ือเชื่อมโยงผสมผสานการแสดง 
โดยใช้แก่นความคิดหลัก เป็นหลักในทุกกระบวนการสร้างสรรค์ เพ่ือให้ศิลปินมาจากคนละสกุลช่างที่ต่างกันเข้าใจซึ่งกันและ
กัน ท�ำให้เกิดการปะทะสังสรรค์ในบรรยากาศที่สนับสนุนการสร้างสรรค์ให้มากที่สุดซ่ึงสามารถท�ำได้โดยการอธิบายให้เข้าใจ
ถึงส่ิงที่เราจะสื่อสารร่วมกันและให้คณะผู้สร้างสรรค์สะท้อนวิธีการท�ำงานของตัวเองออกมาอย่างอิสระโดยมีผู้ก�ำกับเป็น 
ผู้ก�ำหนดทิศทางและตัดสินใจ

ผู้วิจัยพบว่าสิ่งที่ส�ำคัญในฐานะผู้ก�ำกับการแสดงข้ามวัฒนธรรมคือการรักษาสมดุลระหว่างการอนุรักษ์และการพัฒนา
ที่ยังคงเป็นข้อถกเถียงที่ท้าทาย เมื่อน�ำศิลปะการแสดงพื้นถิ่นมา สร้างสรรค์ใหม่กับบทละครตะวันตกไม่ว่าด้วยวิธีใด 
ย่อมเกิดกระบวนเปลี่ยนแปลงทางสุนทรีย์และอัตลักษณ์ อาจจะน�ำไปสู่การสูญหายของอัตลักษณ์ดั้งเดิมของศิลปะ(ปาริชาติ  
จึงวิวัฒนาภรณ์, 2551) ซึ่งเป็นเรื่องปกติในการสร้างสรรค์การแสดงข้ามวัฒนธรรมและคงไม่มีหลักการตายตัวที่จะรักษาสมดุล 
แต่ในฐานะผูก้�ำกบัการตัง้ต้นตัง้แต่การสงัเคราะห์แก่นความคิดหลัก (Theme) ท่ีต้องการน�ำเสนอโดยวธิกีารท�ำความเข้าใจสมัผสั
ใกล้ชดิกับศลิปิน การตคีวามบทละครและศกึษาบทละครควบคูบ่ริบทอืน่ ๆ  จึงมคีวามส�ำคญัมากทีจ่ะสามารถท�ำให้ผู้วจัิยสามารถ
สังเคราะห์เชื่อมโยงผสมผสานสานและสกัดแก่นที่แท้จริงออกมาได้

ทั้งนี้ทั้งนั้นก็ขึ้นอยู่กับสิ่งแวดล้อมอื่น ๆ  ที่เกิดขึ้นร่วมกันระหว่างคณะผู้สร้างสรรค์ที่ต่างก็มีความคิดและทักษะทางการ
แสดงแตกต่างกนั ทีอ่าจจะท�ำให้เกดิข้อค้นพบใหม่หรอืค�ำถามทีน่�ำไปสู่การถกเถยีงได้เช่นกนั เพราะแท้จรงิการข้ามพ้นวฒันธรรม
อาจจะเกิดเม่ืออัตลกัษณ์ของการแสดงทัง้สองเติมเตม็กนัและกันภายใต้แก่นความคดิหลกัทีต้่องการสือ่สารร่วมกนับนพืน้ท่ีเวลา
หนึ่งเป็นปรากฏการณ์ที่ยังคงด�ำเนินต่อไปบนพื้นที่การแสดงร่วมสมัย ที่เปิดโอกาศให้ศิลปินผู้สร้างสรรค์ให้หยิบยืมค้นหา 
อัตลักษณ์การแสดงจากทุกพื้นที่วัฒนธรรมมาใช้สร้างสรรค์

ข้อเสนอแนะ 
กระบวนการก�ำกับการแสดงด้วยแนวคิดการแสดงข้ามวัฒนธรรมเป็นการแสดงที่ต้องอาศัยผู้มีภูมิรู้อย่างลึกซึ้งใน 

การแสดงนั้น ๆ เพ่ือสนับสนุนการสร้างสรรค์ เพื่อให้เกิดสภาพแวดล้อมที่ศิลปินและคณะผู้สร้างสรรค์ที่มีความสามารถความ
เชี่ยวชาญทางการแสดงหลากหลายแบบตามเป้าหมายของการสร้างสรรค์นั้น ๆ นอกจากทักษะและความเชี่ยวชาญคณะ 
ผู้สร้างสรรค์จะต้องมีทัศนคติที่เปิดกว้างและพร้อมจะเรียนรู้และท�ำงานร่วมกับคนอื่น ๆ ซึ่งอาจจะมีความคิดที่ต่างกันที่อาจน�ำ
ไปสู่ข้อค้นพบหรือการแสดงรูปแบบใหม่ ผู้วิจัยแนะน�ำว่าไม่ควรปฏิเสธหรือหลีกเลี่ยงการปะทะเหล่านี้ ผู้สร้างสรรค์ควรจะต้อง
กล้าออกจากพืน้ทีป่ลอดภยัหรอืวิธกีารทีคุ่น้เคยเพือ่เผชิญกบัความแตกต่างทางความคดิและวิธกีารสร้างสรรค์ เพือ่ให้การแสดง
ข้ามวัฒนธรรมมีประสิทธิภาพ
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